
Аннотация к рабочей программе по литературному чтению на родном(татарском) языке для 3 

класса 

Рабочая программа по предмету " Литературное чтение на родном(татарском) языке» для 

обучающихся 3 класса основной общеобразовательной школы составлена в соответствии с примерной 

основной образовательной программой начального общего образования  

 

Планируемые результаты освоения учебного предмета, учебного курса  

Обучающийся научится: 

Изучение учебного предмета «Литературное чтение на родном (татарском) языке» в 1–4 классах 

обеспечивает:  

− понимание места и роли татарской литературы в едином культурном пространстве Российской 

Федерации, среди литератур народов Российской Федерации, в сохранении и передаче от поколения 

к поколению историко-культурных, нравственных, эстетических ценностей; 

− первоначальные представления о взаимодействии, взаимовлиянии литератур разных народов, о 

роли фольклора и художественной литературы татарского народа в создании особого культурного, 

морально-этического и эстетического пространства; 

 − освоение смыслового чтения, понимание смысла и значения элементарных понятий теории 

литературы (чтение вслух, чтение про себя, жанры художественных и фольклорных произведений, 

анализ прочитанных литературных произведений, изобразительные и выразительные средства 

татарского языка);  

− приобщение к восприятию и осмыслению информации, представленной в текстах, 

сформированность читательского интереса и эстетического вкуса обучающихся (использование 

разных видов чтения (ознакомительное, изучающее, выборочное, поисковое), работа с текстом 

(вопросы к тексту, план текста), чтение по ролям, выполнение творческих работ).  

Обучающийся научится:  

– читать вслух (владеть техникой осознанного чтения про себя и вслух целыми словами с переходом 

на чтение группами слов без пропусков и перестановок букв и слогов, с соблюдением орфоэпических 

и интонационных норм);  

– в соответствии с учебной задачей обращаться к разным видам чтения (изучающее, выборочное, 

ознакомительное);  

– воспринимать и осмысливать содержание художественных, научно-познавательных учебных 

текстов, осмысливать, излагать и интерпретировать фактический материал; – задавать вопросы к 

прочитанным произведениям, в том числе проблемного характера, участвовать в беседе по 

прочитанному тексту;  

– определять позицию автора (вместе с учителем); 

 – строить устное диалогическое и монологическое высказывание с соблюдением норм татарского 

литературного языка; – называть имена писателей и поэтов  

– авторов изучаемых произведений; перечислять названия их произведений и кратко пересказывать 

содержание прочитанных текстов;  

– составлять план текста (вопросный, номинативный); пересказывать текст (подробно, выборочно, 

сжато); 

 – читать наизусть 4–5 стихотворений разных авторов;  

– объяснять значение незнакомого слова с опорой на контекст, а также с использованием словарей и 

других источников информации; 

 – приводить примеры произведений художественной литературы и фольклора разных жанров; 

– соотносить прочитанные художественные тексты с произведениями других видов искусства; 

 – находить и различать средства художественной выразительности (сравнения, эпитеты) в 

произведениях устного народного творчества и авторской литературе;  

– интерпретировать литературный текст, выражать свои мысли и чувства по поводу увиденного, 

прочитанного и услышанного;  

– придумывать продолжение прочитанного произведения, сочинять произведения по аналогии с 

прочитанным;  

– инсценировать крупные диалоговые фрагменты литературных текстов;  

– создавать текст-рассуждение 

 



Содержание учебного предмета Литературное чтение на родном(татарском) языке. 

 

Китап – белем чишмәсе (Книга – кладезь знаний) 
Произведения, отражающие ценность книги, роль чтения в жизни человека и значимость книги в 

становлении личности. 

М. Гафури. «Китап һәм балалар» («Книга и дети»). 

З. Туфайлова. «Безнең китапханәдә» («В нашей библиотеке»). 

Х. Халиков. «Китап докторы» («Книжный доктор»). 

В. Нуриев. «Китап» («Книга»). 

Халык авыз иҗаты. Әкиятләр 

(Устное народное творчество. Сказки) 
Произведения народного творчества – сказки. Виды сказок, сказочные персонажи. Победа добра над 

злом. Татарские народные сказки. 

«Гөлчәчәк» («Гульчачак»). 

«Шүрәле» («Шурале»). 

Әкиятләр илендә (В стране сказок) 
Авторские сказки, их отличие от народных сказок. 

Г. Тукай. «Су анасы» («Водяная»). 

А. Алиш. «Сертотмас үрдәк» («Болтливая утка»). 

Безнең нәни дусларыбыз (Наши маленькие друзья) 
Произведения, раскрывающие отношения человека и природы. Образы зверей и птиц в 

произведениях. 

М. Джалиль. «Карак песи» («Вороватый котенок»). 

Й. Миннуллина. «Этем югалды бүген» («Потерялся сегодня мой щенок»). 

Л. Амирханова. «Минем нәни дусларым» («Мои маленькие друзья»). 

Г. Баширов. «Песинең ял көне» («Выходной для кошки»). 

Сказка «Кем нәрсә ярата» («Кому что нравится»). 

Изге сүз (Волшебное слово) 
Произведения, раскрывающие смысл нравственных понятий. 

И. Туктар. «Рәхмәт һәркемгә рәхәт» («Доброе слово каждому приятно»). 

Д. Гайнетдинова. «Изге сүз» («Святое слово»). 

М. Галлямова. «Дуслар» («Друзья»). 

Р. Файзуллин. «Ничек яхшы булырга?» («Как стать хорошим?»). 

Сәламәт яшибез, спорт белән шөгыльләнәбез 

(Спортом занимаемся – здорово живем) 
Произведения о здоровом образе жизни, физкультуре и спорте. 

Х. Халиков. «Хәрәкәттә – бәрәкәт» («В движении – сила»). 

Й. Шарапова. «Татарстан – спорт иле» («Татарстан – страна спорта»). 

Г. Мурат. «Физкультура». 

Дж. Дарзаман. «Бар да җитез» («Все мы ловкие»). 

Ш. Галиев. «Витаминлы хәрефләр» («Витаминные буквы»). 

С. Ахметзянова. «Үрнәк алабыз» («Берем пример»). 

Литература родного края- 5 часа 

Занкиева Рашида Шарафулловна «Әбием сабаклары», Галия Абайдуллина – «Татар теле», Якуб 

Камалиевич Занкиев « Остроушко», Булат Сулейманов «Мин -Себер татары». 
 


